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EXCELLENCE IN FORMING

STANDARD FEATURES

• Full powered hydraulics/ variable speeds
• Hydraulic motors power ALL three rolls
• Hydraulic opening of yoke for easy (removal of closed shells)
• Easy access front console for all machine controls
• Dial indicators for position of side rolls
• Safety emergency stop

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

• Totalement hydraulique / Vitesses multiples
• 3 rouleaux motorisés par hydro moteur
• Ouverture hydraulique (extraction viroles)
• Console frontale pour tous mouvements
• Position rouleaux latér. sur règles graduées
• Arrêt d’urgence

STANDARDAUSFÜHRUNG

• Komplett hydraulisch angetrieben/stufenlose
Geschwindigkeit

• Hydromotor treiben alle 3 Rollen an
• Hydraulisches Öffnen um Blechteile aus der

Maschine zu entnehmen
• Frontkonsole für alle Maschinenfunktionen
• Anzeige für die Positionen der Seitenrollen
• Notausvorrichtung

CARATTERISTICHE TECNICHE

• Integralmente idraulica / Velocità multiple
• 3 rulli motorizzati con motore idraulico
• Apertura idraulica (estrarre virole chiuse)
• Console frontale per tutti i movimenti
• Aste graduate per posizione rulli laterali
• Arresto istantaneo di emergenza

CARACTERÍSTICAS STANDARD

• Completamente hidráulico / múltiples velocidades
• Motor hidráulico para los 3 rodillos
• Apertura hidráulica (para sacar virolas cerradas)
• Consola frontal para todos los controles de la máquina
• Indicadores dial para la posición de los rodillos laterales
• Paro de emergencia
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EXCELLENCE IN FORMING

THREE DRIVE ROLLS driven by three  
indipendent hydraulic motors

TROIS ROULEAUX moteurs entrainnes
par trois groupes hydrauliques
indiependants

DREI-WALZEN-ANTRIEB durch 3 
voneinander unabhängige 
hydraulikmotoren

TRE RULLI TRASCINATORI azionati da tre
motori idraulici indipendenti

TRES RODILLOS MOTORIZADOS
mediante tre motores hidrauilcos
independientes
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E X C E L L E N C E  I N  F O R M I N G

DAVI partner

OPTIONAL EQUIPMENTS

1 - Hydraulic cone bending attachment
2 - Rolls surface hardening
3 - Perimeter E-Stop System (CE required)
4 - PLC DAVI EASY-PRO Digital Readout
5 - Hydraulic supports to hold light shells

EQUIPMENTS EN OPTION

1 - Dispositif roulage conique
2 - Traitement thermique des rouleaux
3 - Sécurité Périmetrale CE
4 - Afficheur PLC DAVI EASY-PRO
6 - Supports hydrauliques soutien viroles fines

OPTIONALES ZUBEHÖR

1 - Hydraulische konische Biegevorrichtung
2 - Rollen induktionsgehärtet
3 - Gemäß CE-Vorschriften mit Trittseil um

die Maschine ausgeführt
4 - SPS DAVI EASY-PRO Digitalanzeige
5 - Hydraulische Unterstützung für das Halten

leichter Bleche

ACCESSORI / OPTIONAL

1 - Dispositivo conico idraulico
2 - Tempra superficiale dei rulli
3 - Emergenza Perimetrale CE
4 - Visualizzatore PLC DAVI EASY-PRO
5 - Supporti idraulici sostegno virole leggere

EQUIPAMIENTOS OPCIONALES

1 - Dispositivo hidráulico para conos
2 - Endurecido superficial de los rodillos
3 - Sistema de emergencia Perimetral (Normas CE)
4 - Indicadores PLC DAVI EASY-PRO
5 - Soportes hidráulicos para soportar chapas finas
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PROMAU S.r.l.
Via Civinelli 1150

47020 Cesena (FC) ITALY
Tel. +39 0547 319611
Fax +39 0547 317850

e-mail:davi-sales@davi.com
web:www.davi.com
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